SIEMENS
CIM

Communication Interface Module

Hinweis:
Dieses Gerat ist fiir den Einsatz in Industrie- und Wohnumgebungen

Mounting slides geeignet, und es ist als elektromagnetisch vertréglich registriert.

. . Note:
Status indicator This equipment is for industrial and residential use, and has acquired the

PrOd u Ct I I"IfO ma t|0 n ‘ electromagnetic conformity registration.
Stamp holes for RF antenna Ambient temperature: -20°C ... +55°C LED

ASE51677408-AA For use in a pollution degree 2 environment

Status Status indication

Remarque:
Cet équipement est destiné a un usage industriel et domestique et a recu
un certificat de conformité électromagnétique.

On RUN mode

CIM is booting or waiting for
firmware update.

=] Nota:

CIM is updating firmware. | ‘ Este equipo esté disefiado para el uso industrial y residencial y dispone

Power supply '@ de la marca de conformidad electromagnética.

2x1.5mm2/1x2.5mm?2 On Firmware is crashed. ‘

(Top view)

For more information,
Scan the QR code

Nota:
Red flashing CIM is powered by capacitance. Questa apparecchiatura & classificata per 'uso domestico e industriale

.. . ed & conforme alle direttive sulla compatibilita elettromagnetica.
Basic instruction Mounting slides are shifted at the back side of the device

Flash Port is receiving or sending data before a wall mounting. Shift both outside.
across Ethernet.

Not:
Reset button: On Port is already connected to Ethernet. Bu ekipman enddistriyel ve ev kullanimi icindir ve elektromanyetik

Long press(>10s) to reset the uyumluluk kaydina sahiptir.

Installing expansion module to factory setting No connection to Ethernet. Hole pattern for wall mounting
module Opmerking:

The gellular module is receiving or Deze apparatuur is voor industrieel en huishoudelijk gebruik en voldoet
sending data. aan de eisen van elektromagnetische compatibiliteit.

36.0

Warning and notice

Accessing to the web
based configuration

FE terminal for shield cable The cellular module has initialized
and registered successfully.

. - 71.5 (4TE) . i The cellular module is initializing or Mpumeuanue:
Multlplex serial interface registering, [laHHoe obopyfoBaHmMe nNpegHa3HaUYeHo AN NPUMEHeHUs B
(Front view) (Side views) NPOMBILLEHHBIX 1 XKMNbIX 30HaX M NPOLING PerucTpauMio s
COOTBETCTBMM C TPEB6OBAHMAMM CTaHAAPTOB 3NEKTPOMArHUTHOM
COBMECTUMOCTH.

Cellular module is not detected.

Open Source license conditions

98 +/- 0.3

This device contains Open Source Software. The licensee/buyer is allowed to use Open Source Software in H H H N .
accordance with the respective license terms that apply to Open Source Software. These license terms are All dimensions are in mm . . ;’?E . @it T F 3 SRR — B
available in the web page stored in device. Here is how to get license term for dilerent languages. Use of CIM in hazardous locations RERITATUERNRA, FEES MEIAIE.

1. Connect the device to the power supply. @ “\? “\?a
2. Connect your computer via an Ethernet cable to the device's network port(RJ45 connector), either RJ-45 jacks for connections via : /EMC 4 ooy Module Can be used in hazardous locations s

directly or via a network switch. ) ) Ethernet(10/100Mbps) KREFEESLOCEEREATTHY. SHBEEMHECOVTEEFES
3. Open a web browser on your computer and enter the following address into the URL @ i _ E CLIDiv.2 GP.A.B.C. DT4 <7
2 l R US|

field: https://192.168.0.80;0r use the corresponding IP address if you have changed it.

4. Choose the language you prefer, and click on Readme 0SS link. DOOR USE ONLY CL.I, Zone 2, G P.IIC, T4 All dimensions in mm
License term will be displayed. MODULES  CABLE SPEC. INSIDE CABINET

olH, MAp7| Mty 552 & Ssst&u
For Resellers: In order to avoid infringements of the license conditions by the reseller or the buyer, these
instructions and license conditions have to be forwarded to the buyers. (Bottom view)




Warning and notice

Warnung:

Explosionsgefahr — Die Geréte erst trennen, wenn die
Stromversorgung unterbrochen wurde, bzw. sicher ist, dass
der Einsatzbereich frei von entziindlichen Konzentrationen ist.

Warning:
Explosion hazard — Do not disconnect equipment while the
circuit is live or unless the area is free of ignitable concentrations.

Attention:

Risque d’explosion — Ne pas débrancher pendant que le circuit est
sous tensiou ou & moins que I'emplacement ne soit exempt de
concentrations inflammables.

Advertencia:

Peligro de explosién — No desconectar los aparatos a menos que
se haya desconectado la alimentacién eléctrica o que el &rea pueda
considerarse no peligrosa.

Avviso:

Pericolo di esplosione — Scollegare le apparecchiature solo dopo
aver disinserito I'alimentazione ed essersi accertati di operare in
un luogo privo di concentrazioni infiammabili.

Uyari:
Patlama tehlikesi — Cihazi devrede akim varken veya kullanim
alaninda yanici konsantrasyonlar oldugu biliniyorsa ayirmayin.

Waarschuwing:

Ontplolngsgevaar — Koppel apparatuur niet los, terwijl er
spanning op staat of alleen wanneer u zeker weet dat het
gebied vrij is van ontvlambare concentraties.

BHumaHue:

B3pbiBoOnacHo — He oTcoeanHaiiTe obopyaoBaHue, He
ybeAnBLIKCD, UTO INEeKTPONUTaH1e OTKITIOUEHO WK Ha yuacTke
OTCYTCTBYeT KOHL|@HTPaLMA BOCTNIaMeHAOLLUXCA BeLLecTB.

Warnung:

Explosionsgefahr - Bestandteile erst dann austauschen, wenn
die Stromversorgung abgeschaltet wurde bzw. bekannt ist,
dass der Einsatzbereich ungefahrlich ist.

Warning:

Explosion hazard — Do not replace any component unless
power has been switched off or the area is know to be non-
hazardous.

Attention:

Danger d'explosion — Ne procédez au remplacement de
composants qu‘une fois l'alimentation en courant coupée ou si

la zone d'implantation de 'appareil n'est pas une zone dangereuse.

Advertencia:

Peligro de explosién — No sustituir ningiin componente, a
menos que se haya desconectado la alimentacién eléctrica o
que el rea pueda considerarse no peligrosa.

Avviso:

Pericolo di esplosione — Sostituire i componenti solo dopo aver
disinserito I'alimentazione o essersi accertati di operare in un
luogo sicuro.

Uyari:
Patlama tehlikes i — Parcalar 1 ancak akim beslemesi kesilmisse
veya kullanim yerinin tehlike alt inda olmadidi biliniyorsa degistirin.

Waarschuwing:

Explosiegevaar - Bestanddelen pas dan vervangen, wanneer
de stroomvoorziening werd uitgeschakeld resp. bekend is dat
de zone ongevaarlijk is.

BHumaHue:

BSprEOOI’IaCHO - 3aMEeHATb COCTAaBHbI€ YaCTU TONbKO nocne
OTKIFIOUEHUAINEKTPONUTAHUA UNKN eClTU U3BECTHO, UTO
obnactb NpUMeHeHUA He NpeacTaBnAeT ONacHOCTH.

. Installing expansion module

For further information, please refer to the user manual of CIM.

Electrostatic sensitive devices(ESD)

ey The device contains electronic components that may be destroyed by electrostatic charges. This can result in malfunctions
A= and damage to the machine or plant. Take corresponding precautionary measures before you open the device.

A WARNING

Malfunctions and electric shock

personal injuries and damage to the plant.
Take the following precautions:

Close the device after every intervention.

Improper intervention in the device endangers operational reliability and may damage the device, which may cause

*Always disconnect the power plug and wait until the DIAG LED goes off before you open the device.

Install and uninstall SMA connector

@ Press the marked recesses on both left and right sides of the module with a flat-blade screwdriver to loose

and then remove the middle housing and top housing.

@ Remove the feeder shelters on the middle housing.

Recommended feeder-cable
length: 7 to 8 cm

[312] Open the top housing

0000

Before installing or uninstalling the SIM card or the cellular module, you
need to open the top housing first.

@ Pull the top housing in the marked direction to open the cover.

Close the top housing once finished installing or uninstalling expand
devices.

- Install and uninstall the SIM card

@ Unlock the card holder in the marked direction.
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© Lock the card holder in the marked direction.

Unlock the card holder to remove the SIM card, and then lock the card
holder as the default status.

31 Install and uninstall the cellular module

1]
(2]
3]

Feeder line path

Insert the cellular module into the socket from the bottom side.

Press the cellular module in the marked direction to lock the cellular module.

Connect the feeder - cables with the corresponding antenna
connectors of the cellular module.

Arrange the feeder - cables and make them pass from the feed cables
path to prevent interruption.

Unlock the socket to remove the cellular module.

. Accessing to the Web based configuration

You can configure the CIM by its built - in Web based configuration.

Za: Za: .
Zur Qe - 5|20 S5 F0|7{L} F#H0| olsky 2Ho| glrtd Sel Zyr e - MAS X UYL 0 /0| glCtT EHol s X ) Connect the Ethernet cables with CIM.
X 02 AL AH|Z 225K O AL, U2 AL AMES WHBIA| OHUA| 2. © Install the SMA connector as the marked order into the hole.

O put the middle housing back on the bottom housing.

Power on the module.

Set the IP address of the PC in the same subnet as the CIM.

In case of the damage on the feeder - cables, please arrange the feeder - cables into the gap between PCBAs

; . . Install certificate to your operating system or browser for CIM.
and then put the middle housing back on the bottom housing.

90000

Uninstall the antenna in the reverse orders. Enter https://192.168.0.80 into the web browser for configuration.




